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Installation Instructions
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ALUMIININEN POLJIN
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ALUMINIUM PEDALFEJ
Beszerelési Utasitasa
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ALUMINIOWA NAKLADKA NA PEDAL
Instrukcja Instalowania

ALUMINIUM PEDAALKUSSEN
Inbouw-Instructie
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Vehicle type Trade name
ND Mazda MX-5
DJ1 Mazda2, CX-3

Mazda3

BL

-Hatchback, -Sedan

GJ
GH

Mazda6b
-Sedan, -Station wagon

KE
GH

Mazda CX-5

Part No: BHR1 V9 097E
DA6C V9 097C
NA1P V9 09X

Date: 21-4-2015
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Expert Fitment Required

Montage durch Fachwerkstatt erforderlich
Montaje sdélo por el concesionario
Montage par spécialiste nécessaire

E' necessario in officina specializzata
Especialista em montagem requerido
Montage door vakman nodig

Montage ved professionelt vaerksted pakraevet
Ngdvendig med montering fra fagvegverksted

Verkstadsmontage erfordras
Asennus tarpeen merkkikorjaamossa
Montaz ve specializované dilné nutna

A szereléshez szakmihely kell

Konieczny montaz przez warsztat specjalistyczny

Na TtomoBei anod ouvepyeio
Heobxoavma noaroHka creumannucTom
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Movement arrow
Bewegungspfeil

Flecha de moviemiento
Fléche de mouvement
Freccia di movimento
Flexa de movimento
Richtingspijl
Bevaegelsespil
Bevegelsespil
Roérelsepil
Liikesuuntanuoli

Sipka pohybu
Mozgasiranyjelzé nyil
Strzatka kierunku ruchu
BéAog kivnong
CTpenka oBwxeHus

See Installation instructions

(D Siehe Installationsanleitung

B Consulte las Instrucciones de instalacion
Voir les instructions d'installation
Vedere le istruzioni di installazione

(® Veja as instrugdes de instalagéo

QD Zie installatie-instructies

Se monteringsvejledning

QD Se installeringsveiledningen

(S Se installationssanvisningarna

(8P Katso asennusohjeet

(€D Viz instalaéni pokyny

(D Lasd a telepitési utasitasokat

Patrz instrukcja instalacji

BAETTE 08nyieg eyKaTAOTAONG

CM. MHCTPYKLIAM MO yCTaHOBKe

Tape up

Mit Klebeband befestigen
Fijar con cinta adhesiva
Fixer avec ruban adhésif
Fissare con nastro adesivo
Sujeitar com fita adesiva
Vastzetten met tape
Fastggres med tape

Fest fast med klebeband
Fasted med tejp

Kiinnytys teipilla

Upevnit lepici paskou
Rogzitse ragasztdészalaggal
Umocowac¢ tadmg samoprzylepng
21EPEWON PE KOANTIKA Tavia
3akpenute KNenkon NeHTomn
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Warning
Achtung
Atencion
Attention
Attenzione
Atengao
Let op
Bemaerk
Pass pa
Varning
Huomio
Pozor
Figyelem
Uwaga
Mpooxn
OcTOpOXHO




B | (MX-5 ND only)
Description Part No. Vehicle type Trade name QTY
D09X V9 093
>SBR< DA6C V9 097C DJ1 Mazda2, CX-3 | Ax2
MA10
BL Mazda3 Ax?2
B4XB V9 093 GJ
~SBR< BHR1 V9 097E GH Mazda6 Ax2
KE
GH Mazda CX-5 AXx?2
D09X V9 093
>SBR< NA1P V9 09X ND Mazda MX-5 Ax1
MA10
N2X3 V9097 | Na1P Vo 09X ND Mazda MX-5 | Bx 1
>SBR<
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